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1. Introduction  
   

Ce portier peut s’appliquer dans un appartement, un hôtel, une maison, un 

bureau, un bâtiment et etc. Pour mieux s’en servir, merci de lire attentivement 

ce manuel avant l’installation et toute opération. 

 

 

2. Caractéristiques 
 

(1) Fréquence à 2.4GHz assurant une transmission stable et fiable de signal; 

(2) Caméra avec 6 LEDs pour une vision de nuit et surveillance 24/24 heures; 

(3) Carte mémoire intégrée permettant un stockage de plus de 200 photos; 

(4) Écran 3.5" TFT couleur avec caméra de 0.3Mega pixel; 

(5) Interphone mains libres, commande électrique sans fil de serrure; 

(6) Interface chargeur Mini USB,  batterie au lithium remplaçable et 

rechargeable; 

(7) Possibilité de régler la luminosité et le volume d'interphone; 

(8) Platine de rue anti-pluie avec visière de protection; 

(9) Panneau tactile d'une grande sensibilité, 16 carillons musicals au choix; 

(10) Peut être alimenté par batterie au lithium ou par alimentation; 

(11) Connexion à distance sans fil (caméra / moniteur) de 30 à 150m. 
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3. Moniteur 
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4. Platine de Rue 

 

 
 

 

1) Microphone  

2) Lumières Infrarouge 

3) Objectif 

4) Haut-parleur 

5) Bouton d’Appel  

6) Indicateur d’Alimentation  

7) Port d’Alimentation  

8) Port de la Serrure 

9) Code 

10) Switch 1/2/3 

11) Batterie 

12) Coque 
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5. Configuration  

 

(1) Heure 

   Pressez le bouton « Interphone » pour 2 secondes à entrer dans la 

configuration d’heure. Pressez des boutons de navigation à côté du panneau à 

régler. 

 

(2) Volume d’Interphone 

Pressez le bouton « Interphone » pour entrer en mode Interphone, pressez 

le bouton de navigation Gauche/Droite à régler le volume. Repressez le bouton 

« Interphone » pour quitter le mode. 

 

 

 

 

 

(3) Carillon Musical 

   En mode veille, pressez le bouton de navigation Gauche/Droite à choisir le 

carillon musical. 

 

(4) Luminosité 

En mode Interphone, pressez le bouton de navigation En Haut/En Bas à 

régler la luminosité. 
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6. Opération 
 

(1) Indicateurs d’État 

 

 

 

(2) Interphone et Déverrouillage 

   Lorsque le visiteur presse le bouton d’appel sur la platine de rue, le 

moniteur émettra le carillon musical et l’image de l’extérieur s’affichera sur 

l’écran. 

a. Pressez le bouton « Vidéosurveillance » à ignorer et fermer l’affichage, le 

portier retourne en mode veille. 

b. Pressez le bouton « Interphone » pour parler avec le visiteur, puis pressez le 

bouton « Déverrouillage » à lui ouvrir la porte si vous avez connecté une 

serrure électrique.  



 

 8 

(3) Vidéosurveillance  

En mode veille, pressez le bouton « Vidéosurveillance » pour surveiller en 

vidéo la situation de l’extérieur.   

 

(4) Prise de Photo 

 a. Prise de photo : pressez le bouton « Prise de Photo » pour prendre les 

photos manuellement. La caméra prendra automatiquement des photos lors 

d’un appel. Les photos seront sauvegardées dans la carte mémoire intégrée. La 

nouvelle photo remplacera automatiquement celle la plus ancienne quand la 

carte est pleine. 

b. Contrôle des Photos : pressez le bouton « Prise de Photo » pour 2 

secondes à consulter les photos. Pressez le bouton de navigation 

Gauche/Droite à feuillter, pressez « Prise de Photo » à effacer toutes les photos. 

Repressez « Prise de Photo » pour 2 secondes à quitter la consultation. 

  

 (5) Charge 

Il faut recharger la batterie quand l’indicateur d’alimentation s’allume en 

rouge. 
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7. Installation 
 

(1) Place d’installation conseillée : éviter de la lumière directe, hauteur 

d’installation conseillé est environ 1.5m. 

 

 

 

 

(2) Positions des Switchs 

 

Configuration du temps de réponse de la serrure par le switch M1 (au dos de la 

caméra) : 

A . 1.5s (par défaut, M1 à la position 1) 

 B . 5s (M1 à la position ON) 

 

Configuration du mode puissance par le switch M2 (au dos de la caméra) : 

 A. Mode mormal (par défaut, M2 à la position 2)  

 B. Mode à faible consommation d’énergie (M2 à la position ON). Attention : 

En ce mode, la caméra est alimentée par la batterie. La fonction 

vidéosurveillance depuis le moniteur n’est pas disponible en ce mode, mais 

vous pouvez quand même regarder en vidéo la situation à l’entrée lors d’un 

appel depuis la platine de rue. 
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Reconnaissance entre la caméra et le moniteur par le switch M3 : 

A．1 platine de rue + 1 moniteur (par défaut, M3 à la position 3) 

B．1 platine de rue + plusieurs moniteurs (M3 à la position ON) 

 

 

8. Conditions d’Utilisations 

 

①Température: -25°C - +50°C 

②Humidité: moins que 85% 

 

 

9. Conseils 
 

①Le portier doit être placé dans un environnement sec et pas trop 

magnétique. Mieux éviter de la lumière directe.  

②Ne pas nettoyer le portier avec des produits chimiques, un chiffon souple, 

propre et sec est conseillé. 

③Ne pas presser plusieurs boutons en même temps. 

④Pour assurer le bon fonctionnement, le moniteur et la caméra doit travailler 

avec les produits spécialement paramétrés.   

⑤Ne pas démonter le produit sans permission. Veuillez contacter le 

constructeur ou le distributeur pour toute réparation nécessaire. 
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10. Diagnostic des erreurs 
Non-fonctionnemen

t 

Contrôle Dépanner 

Ne pas pouvoir 

allumer le portier 

Si le switch est à position 

ON 

Mettre le switch à la 

position ON 

 Si la batterie est pleine 

d’énergie 

Charger la batterie 

 Si le produit est 

correctement branché 

Rebrancher le produit 

Ne pas pouvoir 

charger 

Si la prise d’alimentation 

est bien connectée 

Rebrancher le produit 

 Si la prise d’alimentation 

est bien connecté à 

110-240V AC 

Rebrancher la prise 

à110-240V AC 

Volume 

d’interphone trop 

bas ou sans 

Si le volume est réglé au 

moins 

Régler le volume 

Image avec 

clignotement ou 

bruit 

Si le moniteur est à côté de 

télé, lampe ou téléphone 

ou il y a des ondes 

électriques ou 

magnétiques 

Placer dans un autre endroit 

où il y a moins 

d’interférence 

Ne pas avoir l’image 

au moniteur 

Si la platine de rue est bien 

alimentée 

Mettre sous tension la 

platine de rue 

Si la platine de rue est trop 

loin du moniteur 

Essayer dans une distance 

de 30 mètres 

S’il y a des caractères 

d’erreur à l’affichage 

d’heure 

Presser le bouton 

« Déverrouillage » pour 5 

sevondes 
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11. Accessoires 
 

(1) Moniteur: 140*85*21mm      

(2) Platine de Rue: 168×110×65mm   

(3) Prise d’alimentation pour la caméra：100cm 

(4) Prise d’alimentation pour le moniteur：150cm 

(5) Batterie lithium 

(6) Visière  

(7) Vis  

(8) Manuel en anglais  

 

 


